
F I S H E R  &  P A Y K E L
COOLDRAWER



Der CoolDrawer™ von Fisher & Paykel kann überall in Ihrem Zu-
hause integriert werden. Stellen Sie mit einem Knopfdruck von Kühl-
schrank auf Speisekammer oder Gefrierschrank um und geniessen 
Sie so maximale Flexibilität in der Nutzung Ihres CoolDrawer™.

Mit der variablen Temperaturzone können Sie zwischen fünf ver-
schiedenen Lebensmittelmodi wechseln – Kühlschrank, Gefrier-
schrank, Speisekammer, Kühlung und Wein.

Mit dem Kühlmodus stellen Sie die Multi-Temperatur-Schublade auf 
-0,5°C ein (knapp über der Gefriertemperatur für Fleisch) – ideal 
für leicht verderbliche Fleischsorten, Geflügel und Meeresfrüchte.

Der Gefriermodus wiederum ist auf -18°C eingestellt, um Gefriergut 
längerfristig zu lagern. Ideal für die allgemeine Lagerung von Tief-
kühlkost mit der zusätzlichen Flexibilität von drei Tiefkühlfunktionen 
– Flaschenkühlung, Schnellgefrieren und Tiefkühlung.

Die ideale Lagerung für die meisten Lebensmittel wie Obst, Ge-
müse, Milchprodukte und Getränke finden Sie mit der Kühlschrank-
Funktion. Das kompakte obere Ablagefach ist ein perfekter Platz für 
empfindliche Lebensmittel, während das hohe Fach ideal für grosse 
Flaschen und Behälter ist.

Le CoolDrawer™ de Fisher & Paykel peut être intégré partout dans 
votre maison. Passez du mode réfrigérateur au mode garde-manger 
ou congélateur en appuyant simplement sur un bouton,et profitez ainsi 
d’une flexibilité maximale dans l’utilisation de votre CoolDrawer™.

La zone à température variable vous permet de choisir entre cinq 
modes différents: réfrigérateur, congélateur, garde-manger, réfrigé-
ration et vin.

Le mode réfrigération vous permet de régler le tiroir multi-tempéra-
tures à –0,5°C (juste au-dessus de la température de congélation 
de la viande) – idéal pour les viandes, les volailles et les fruits  
de mer facilement périssables.

Le mode congélation est quant à lui réglé à –18°C afin de con
server les aliments congelés plus longtemps. Idéal pour le stockage 
général des aliments surgelés avec la flexibilité supplémentaire de 
trois fonctions de congélation         : réfrigération des bouteilles, con
gélation rapide et congélation profonde.

La fonction réfrigérateur offre le stockage idéal pour la plupart  
des aliments tels que les fruits, les légumes, les produits laitiers  
et les boissons. Le compartiment supérieur compact est parfait pour 
les aliments fragiles, tandis que le compartiment haut est idéal 
pour les grandes bouteilles et les grands récipients.

Kühlschrank: Die ideale Aufbewahrung für die meisten Lebensmit-
tel wie Obst, Gemüse, Molkereiprodukte und Getränke.  
Réfrigérateur: le mode idéal pour la conservation de la plupart 
des aliments tels que fruits, légumes, produits laitiers et boissons.



Vorratskammer: Für Lebensmittel, die kühl 
und dunkel gelagert werden müssen, wie 
z. B. tropische Früchte, Tomaten und Ge-
treide. 
Garde-manger: pour les aliments qui  
doivent être conservés au frais et à l’abri 
de la lumière, tels que les fruits tropicaux, 
les tomates et les céréales.

Der Kühlmodus «Chill» ist ideal für leicht verderbliche Fleischsor-
ten, Geflügel und Meeresfrüchte. 
Le mode de réfrigération «Chill» est idéal pour les viandes, les 
volailles et les fruits de mer facilement périssables.

Gefrierschrank: Ideal für die allgemeine Lagerung von Tiefkühlkost mit 
der zusätzlichen Möglichkeit von «fast freeze» nach dem Einräumen. 
Congélateur: idéal pour le stockage général des aliments surgelés 
avec la flexibilité supplémentaire du mode «fast freeze».

Wein: Der Weinmodus ist ideal für die 
langfristige Lagerung aller Weine bei 
12°C oder die kurzfristige Lagerung bei 
7°C für Weiss- und 15°C für Rotwein. 
Vin : le mode «Vin» est idéal pour le 
stockage à long terme de tous les vins  
à 12°C, ou pour le stockage à court terme 
des vins blancs à 7°C et des vins rouges 
à 15°C.



Highlights 

Wählen Sie aus fünf verschiedenen Einstellungen – perfekt abge-
stimmt auf alle erdenklichen Kühl-Herausforderungen.

Dank unsichtbarer Be- und Entlüftung ist eine nahtlose Integration 
in Ihre Küche problemlos möglich.

Die Frontverkleidung ist individuell an Ihr Küchendesign anpassbar.

Dank kluger Einbaumöglichkeiten erhalten Sie mehr wertvollen 
Stauraum in Ihrer Küche.

Sie entscheiden, welche Kühlung Sie benötigen!

Points forts

Choisissez parmi cinq réglages différents – parfaitement adaptés 
à tous les défis imaginables en termes de réfrigération.

Grâce à un système de ventilation invisible, l’appareil s’intègre 
parfaitement dans votre cuisine sans aucun problème.

Le revêtement frontal peut être adapté individuellement  
au design de votre cuisine. 

Des possibilités d’installation intelligentes vous offrent plus  
d’espace de rangement précieux dans votre cuisine.

C’est vous qui décidez du type de réfrigération dont  

vous avez besoin!
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Technische Angaben Caractéristiques techniques Kühlschublade Tiroir réfrigérant

Gerätemasse Dimensions de l’appareil Höhe Hauteur	 640 mm
Breite Largeur	 855 mm
Tiefe Profondeur	 557 mm
Schubladentiefe 	 520 mm 
Profondeur du tiroir

Einbau-/Nischenmasse Dimensions d’encastrement/de niche Innenhöhe 	 641 mm 
Hauteur intérieure	  
minimale Lichte Breite 	 856 mm 
Largeur intérieure minimale
Mindesttiefe 	 558 mm 
Profondeur minimale

Maximalgewicht Poids maximal Frontblende Façade	 7 kg

Gesamtnettovolumen Volume net total 104 Liter 104 litres

Elektrischer Anschluss Raccordement électrique 230 Volt 230 volts

Elektrische Leistung Puissance électrique 215 Watt 215 watts

Jahresleistung Freeze  
Consommation annuelle en mode congélation

197 kWh/Jahr 197 kWh/an

Jahresleistung Kühlen  
Consommation annuelle en mode réfrigération

82 kWh/Jahr 82 kWh/an

Lärmpegel Niveau sonore 39 dB

Energieeffizienz Efficacité énergétique E


